MEMORANDO DE ENTENDIMENTO
ENTRE

Observatoério Astronomico de Xangai,
Academia Chinesa de Ciéncias

&

Universidade Federal da Paraiba

~-ste acordo é celebrado entre:

Universidade Federal da Paraiba, com sede na Av. Gen. Osorio 415, sl. 506,
Jodo Pessoa, PB, 58010-780, representada por sua Reitora, Profa. Terezinha
Domiciano Dantas Martins, doravante denominada UFPb

e

Observatorio Astrondmico de Xangai, Academia Chinesa de Ciéncias, com sede
na 80 Nandan Road, Xangai 200030, China, representado por seu Diretor-Geral,
Prof. KONG Dali, doravante denominado SHAO.

As partes acordam em estabelecer lacos de amizade e cooperagao com O
objetivo de promover a compreens@o mutua e a colaboragao académica.

Secao 1. Objetivos
Os objetivos deste acordo incluirao, mas nao se limitarao a:

1. O desenvolvimento de projetos de pesquisa colaborativos, especialmente nos
projetos BINGO (Baryon acoustic oscillation from Integrated Neutral Gas
Observations) e ABDUS (Advanced BAO observations for Dark Universe Studies).

2. A organizacdo de atividades académicas e/ou cientificas conjuntas, tais
como cursos, conferéncias, seminarios, simposios ou palestras.

3. O intercambio de pessoal de pesquisa e ensino.
4. O intercambio de estudantes.

Secdo 2. Administragao e Implementacgao

1. Este acordo geral tera vigéncia por um periodo de cinco 5 anos, quando sera
revisado para possiveis prorrogacoes. Modificagoes e renovagoes do acordo devem
tomar a forma de um acordo escrito assinado por ambas as instituicoes. Qualquer
das partes pode rescindir o acordo mediante notificagao por escrito com seis meses

de antecedéncia a data de rescisao prevista.

2. Ambas as partes designarao um coordenador institucional para facilitar o
desenvolvimento e a realizacao das varias atividades. As principais decisoes e a
responsabilidade de supervisao caberao aos lideres das respectivas partes.

3. Qualquer das partes pode iniciar propostas especificas para atividades
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atraves dos coordenadores institucionais, e, apds assinatura pelo Reitor da UFPb e
pelo Diretor - Geral do SHAO, estas passarao a fazer parte do acordo geral.

4. Nenhuma obrigacdo financeira é assumida sob este acordo. O
financiamento para qualquer programa ou atividade especifica sera mutuamente
discutido e acordado por escrito pelas partes antes de sua implementagao.

5. A selegao de estudantes, docentes e membros do staff que participarem
dos programas e projetos de intercambio ocorrera por meio de um processo
mutuamente acordado entre as duas partes.

Segao 3. Lei Aplicavel e Jurisdicao

Qualquer divergéncia ou disputa entre as partes relativa a interpretacao e/ou
implementacao e/ou aplicagdo de quaisquer disposi¢coes deste acordo sera resolvida
amigavelmente por meio de consulta e/ou negociagcdes mutuas entre as partes.
Qualguer divergéncia ou disputa adicional decorrente ou em conexao com este
acordo sera submetida e determinada por arbitragem no Singapore International
Arbitration Centre, de acordo com suas Regras de Arbitragem Internacional
atualmente em vigor.

Secao 4. Idioma Vigente

Este memorando esta escrito nos idiomas portugués, chinés e inglés. Cada uma
das partes detém duas copias em cada idioma. Os acordos nas trés linguas sao

igualmente eficazes e auténticos.

No entanto, em caso de disputa, a versao em inglés prevalecera.
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MEMORANDUM OF UNDERSTANING
BETWEEN

Shanghai Astronomical Observatory, Chinese
Academy of Sciences

&

Federal University of Paraiba

This agreement is made and entered into and among

Federal University of Paraiba with office address at Av. Gen. Osdério 415, sl. 506,
Joao Pessoa, PB, 58010-780, represented by its President (Rector), Prof. Terezinha
Domiciano Dantas Martins and hereafter referred to as UFPDb

Shanghai Astronomical Observatory, Chinese Academy of Sciences with office
address at 80 Nandan Road, Shanghai 200030, China, represented by its Director-
General, Prof. KONG Dali, and hereafter referred to as SHAO.

Both parties agree to establish ties of friendship and cooperation for the purpose
of promoting mutual understanding and academic collaboration.

Section 1. Objectives

The objectives of this agreement shall include but not limited to the following:

1. The development of collaborative research projects, especially on
BINGO (Baryon acoustic oscillation from Integrated Neutral Gas Observations)
and ABDUS (Advanced BAO observations for Dark Universe Studies) projects.

2. The organization of joint academic and/or scientific activities, such as
courses, conferences, seminars, symposium or lectures.

5 The exchange of research and teaching staff.

4, The exchange of students

Section 2. Administration and Implementation

1; This general agreement will be in effect for a period of five (5) years at
which time it shall be reviewed for possible extensions. Modifications and renewal
of the agreement must take the form of a written agreement signed by both
institutions. Either party may terminate the agreement by serving written notice

six months prior to the anticipated termination date.

2 Both parties will designate an institutional coordinator to facilitate the
development and conduction of the various activities. Major decisions and
oversight responsibility will rest with the leaders of the respective parties.

3. Either party may initiate specific proposals for activities through
institutional coordinators, and upon signing by the President of UFPb and
Director-General of SHAO, shall become part of the general agreement.
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4. No financial obligations are assumed under this agreement. Funding
for any specific program or activity shall be mutually discussed and agreed upon
in writing by both parties prior to institution of it. ,

5. The selection of students, faculty, and staff members participating in
the exchange programs and projects will occur through a mutually agreed upon
process between the two parties.

Section 3. Governing Law and Jurisdiction

Any difference or dispute between the parties concerning the interpretation
and/or implementation and/or application of any of the provisions of this agreement
shall be settled amicably through mutual consultation and/or negotiations between
the parties. Any further difference or dispute arising out of or in connection with this
agreement shall be referred to and determined by arbitration at Singapore
International Arbitration Centre and in accordance with the Arbitration Rules of the

Singapore International Arbitration Centre for the time being in force.

Section 4. Governing Language

This statement is written in Portuguese, Chinese and English languages. Each
of the parties holds two copies in each language. The agreements in all three
languages are equally effective and authentic.

However, in cases of dispute, the English version shall govern.

Shanght}b \ ﬂrvatory
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Prof. KONG Dali Terezmﬁa!Bomlmanoiéantas Martins

Director-General President (Rector)
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